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NOMINAL STEMS

ENDINGIN -S-
s-antam N HedH{
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Sanskrit has a lot of nominal stems that end in s,
and the vast majority are neuter.

The good news: these stems don't have weak
and strong forms. They keep a single form
throughout the paradigm.
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Sanskrit has a lot of nominal stems that end in s,
and the vast majority are neuter.

The bad news: because the endings are added to
a stem in -s, there is a lot of visargasandhih in the
paradigm.
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Because they have a zero ending in the nominative-
accusative singular, you have to carefully distinguish
them from a-stems that end in -s (-h) in the nominative

singular masculine!

Form Analysis
dévah <«— déva +s

tdpah < tapas + @

manah <— manas + @ IIaksEN
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ékavacanam dvivacanam bahuvacanam
singular dual plural

prathama (1°)
nominative
avitiya (2")
accusative
trtiya (3")
instrumental

caturthr (4"™)
dative

paricami (5"
ablative

sasthi (6")
genitive

saptamri (7")
locative

sambéd/?anam
vocative

manah manasi
manasa
manasé manobhyam
manasah
| manasoh
manasi
manah manasi

Inflection of manas- “heart, mind” (neut.)

manamsi
manobhih
manobhyah

manasam
manahsu
manamsi
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71 One important point: the final vowel of the stem is
/' lengthened, and followed by an anusvarah, in the
nominative-accusative plural.
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manas- —» manams-i
cétas- —» cétams-i

tdpas- —> tapams-i
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These stems are usually neuter, but a few are
masculine and feminine, and (as always) neuter
nouns can be used with masculine or feminine
endings at the end of a bahuvrihi compound. The only
differences are in the nominative and accusative
cases:
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prathama (1°)
nominative
avitiya (2")
accusative
trtiya (3")
instrumental

caturthr (4"™)
dative

paricami (5"
ablative

sasthi (6")
genitive

saptamri (7")
locative

sambéd/?anam
vocative

sumanah
sumanasam
sumanasa

sumanaseé

sumanasah

sumanasi

sumanah

Inflection of sumanas- “well-disposed” (masc.)

sumanasau

sumanobhyam

sumanasoh

sumanasi

ékavacanam dvivacanam bahuvacanam
singular dual plural

sumanasah
sumanasah

sumanobhih
sumanobhyah

sumanasam
sumanahsu
sumanamsi
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i Incases where it is i or u, you have to remember
the ruki rules and use different visargasanahi.
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prathama (1%)
nominative
avitiya (2")
accusative

trtiya (3")

gond! instrumental

Sy, caturthi (4")

T‘*"_’:}‘ dative

1

ayuh ayusi

ayusa

ayuse ayurbhyam

\[ 7@ Paricami(5")
N ablative
i sasthi (6")

: genitive

ayusah

saptami (7")
locative

sambodhanam Z -
vocative ayuh ayusl

ayusi

Inflection of dyus- “life, lifespan” (neut.)

ékavacanam dvivacanam bahuvacanam
singular dual plural

ayumsi
ayurbhih
ayurbhyah

ayusam
ayuhsu
ayumsi
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ékavacanam dvivacanam bahuvacanam
singular dual plural

prathama (1°)
nominative
avitiya (2")
accusative
trtiya (3")
instrumental

caturthr (4"™)
dative

paricami (5"
ablative

sasthi (6")
genitive

saptamri (7")
locative

sambéd/?anam
vocative

sarpih sarpisi
sarpisa
sarpisé sarpirbhyam
sarpisah
| sarpisoh
sarpisi
sarpih sarpisi

Inflection of sarpis- “ghee” (neut.)

sarpimsi
sarpirbhih
sarpirbhyah

sarpisam
sarpihsu

sarpimsi
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When these stems in /s or us are used with
masculine or feminine endings, the only difference

from stems In as Is in the nominative singular:
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prathama (1°)
nominative
avitiya (2")
accusative
trtiya (3")
instrumental

caturthr (4"™)
dative

paricami (5"
ablative

sasthi (6")
genitive

saptamri (7")
locative

sambéd/?anam
vocative

dirghayuh
dirghayusam
dirghayusa

dirghayusé

dirghayusah

dirghayusi

dirghayuh

dirghayusau

dirghayurbhyam

dirghayusoh

dirghayusau

Inflection of dirghayuh- “long-lived” (masc.)

ékavacanam dvivacanam bahuvacanam
singular dual plural

dirghayusah
dirghayusah
dirghayurbhih

dirghayurbhyah

dirghayusam
dirghayuhsu

dirghayusah
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